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A.L. 428 tal-2013

ATT DWAR L-INTRAPRIŻA TA’ MALTA
(KAP. 463)

Regolamenti tal-2013 li jemendaw ir-Regolamenti
dwar Garanzija ta’ Self Żgħir

BIS-SAĦĦA tas-setgħat mogħtija bl-artikolu 5 tal-Att dwar l-
Intrapriża ta’ Malta, il-Ministru għall-Ekonomija, Investiment u
Intrapriżi Żgħar, wara konsultazzjoni mal-Korporazzjoni dwar l-
Intrapriża ta’ Malta, għamel dawn ir-regolamenti li ġejjin:-

Titolu.

L.S. 463.08

1. It-titolu ta’ dawn ir-regolamenti huwa r-Regolamenti tal-
2013 li jemendaw ir-Regolamenti dwar Garanzija ta’ Self Żgħir, u
dawn ir-regolamenti għandhom jinqraw u jinftehmu ħaġa waħda mar-
Regolamenti dwar Garanzija ta’ Self Żgħir, hawnhekk iżjed ’il
quddiem imsejħa "ir-regolamenti prinċipali".

Jemenda r-
regolament 2 
tar-regolamenti 
prinċipali.

2. Ir-regolament 2 tar-regolamenti prinċipali għandu jiġi
emendat kif ġej:

(a) it-tifsira "bank awtorizzat" għandha tiġi mħassra;

(b) fit-tifsira "intrapriża eliġibbli":

(i) minflok il-kliem "bejn persuna waħda u
għoxrin persuna", għandhom jidħlu l-kliem "bejn persuna
waħda u ħamsin persuna";

(ii) minflok il-kliem "mill-ammont ta’ erba’
miljun euro (€4,000,000)", għandhom jidħlu l-kliem "mill-
ammont ta’ għaxar miljun euro (€10,000,000)"; u

(iii) minflok il-kliem "ma jkunx ta’ aktar minn
żewġ miljun euro (€2,000,000)", għandhom jidħlu l-kliem
"ma jkunx ta’ aktar minn għaxar miljun euro
(€10,000,000)"; u

(ċ) fit-tifsira "self assistit", minflok il-kliem "bank
awtorizzat" għandhom jidħlu l-kliem "bank kummerċjali
liċenzjat".

Jemenda r-
regolament 3 
tar-regolamenti 
prinċipali.

3. Ir-regolament 3 tar-regolamenti prinċipali għandu jiġi
emendat kif ġej:
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(a) fis-subregolament (1) tiegħu, il-kliem "minn bank
awtorizzat" għandhom jiġu mħassra; u

(b) fis-subregolament (2) tiegħu, il-kliem "u tista’ biss
tiġi approvata minn bank awtorizzat" għandhom jiġu mħassra.

Jemenda r-
regolament 5 
tar-regolamenti 
prinċipali.

4. Fir-regolament 5 tar-regolamenti prinċipali, minflok il-
kliem "għaxar snin u sitt xhur" għandhom jidħlu l-kliem "għaxar
snin".

Jemenda r-
regolament 6 
tar-regolamenti 
prinċipali.

5. Fis-subregolament (1) tar-regolament 6 tar-regolamenti
prinċipali, minflok il-kliem "dovut lill-bank awtorizzat" għandhom
jidħlu l-kliem "dovut lill-bank".

Iħassar ir-
regolament 7 
tar-regolamenti 
prinċipali.

6. Ir-regolament 7 tar-regolamenti prinċipali għandu jiġi
mħassar.

Jenumera mill-
ġdid ir-
regolamenti 8 u 
9 tar-
regolamenti 
prinċipali.

7. Ir-regolamenti 8 u 9 tar-regolamenti prinċipali għandhom
jiġu enumerati milli-ġdid bħala r-regolament 7 u r-regolament 8
rispettivament.

Jemenda r-
regolament 7 
tar-regolamenti 
prinċipali.

8. Fir-regolament 7 tar-regolamenti prinċipali, kif enumerat
mill-ġdid, for the words "u lill-bank awtorizzat", kull fejn jidhru,
għandhom jidħlu l-kliem "u lill-bank". 

Jemenda r-
regolament 8 
tar-regolamenti 
prinċipali.

9. Is-subregolament (2) tar-regolament 8 tar-regolamenti
prinċipali, kif enumerat mill-ġdid, għandu jiġi mħassar.
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L.N. 428 of 2013

MALTA ENTERPRISE ACT
(CAP. 463)

Micro Loan Guarantee (Amendment) Regulations, 2013

IN exercise of the powers conferred upon him by article 5 of the
Malta Enterprise Act, the Minister for the Economy, Investment and
Small Business, in consultation with the Malta Enterprise
Corporation, has made the following regulations:-

Citation.

S.L. 463.08

1. The title of these regulations is the Micro Loan Guarantee
(Amendment) Regulations, 2013, and these regulations shall be read
and construed as one with the Micro Loan Guarantee Regulations,
hereinafter referred to as "the principal regulations".

Amends 
regulation 2 of 
the principal 
regulations.

2. Regulation 2 of the principal regulations shall be amended
as follows:

(a) in the definition "assisted loan", for the words "an
authorised bank" there shall be substituted the words "a licensed
commercial bank";

(b) the definition "authorised bank" shall be deleted;
and

(c) in the definition "eligible enterprise":

(i) for the words "one to twenty persons", there
shall be substituted the words "one to fifty persons";

(ii) for the words "the sum of four million euro
(€4,000,000)" there shall be substituted the words "the sum
of ten million euro (€10,000,000)"; and

(iii) for the words "shall not exceed two million
euro (€2,000,000)" there shall be substituted the words
"the sum of ten million euro (€10,000,000)".

Amends 
regulation 3 of 
the principal 
regulations.

3. Regulation 3 of the principal regulations shall be amended
as follows:

(a) in sub-regulation (1) thereof, the words "from an
authorised bank" shall be deleted; and


